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vat – klinika byla absolutně vytížená – a pak cesta domů do Glebe zadními 
uličkami jim poskytla příležitost zpracovat vše, co v nich poslední návštěva 
vyvolala. Kráčeli procházkovým tempem a mlčky, dokud Grace neřekla: 
„Caroline hawkinsová si myslí, že to byl extrakt z hroznových slupek, co jí 
nakonec pomohlo otěhotnět s Jamiem.“ 
 Neustále nahlas vyslovovala různé teorie a nedovařené hypotézy, aby zjis-
tila, co si o nich myslí Dan. Často to bylo něco, o čem četla na internetu,  
a chtěla posoudit, jak praštěně – nebo naopak – to zní ve skutečném světě. 
 „Na rady Caroline hawkinsové bych moc nedal,“ odvětil Dan. „Neříkala 
jsi, že zaplatila dvě stě dolarů za čtení z krystalů ohledně své plodnosti?“ 
 „Je to doktorka.“ 
 „Je to ortopedka.“ 
 „A je to taky matka. Konečně.“ 
 „Matka velmi milého malého chlapce. Ale přiměla George úplně přeorga- 
nizovat ložnici, aby tam mohla správně proudit ženská energie. Caroline bych 
žádal o radu jedině v případě, že bych měl na nohou kožní plíseň.“ 
 Grace se tiše zasmála. „Jasně, ale možná funguje placebo efekt.“ 
 „všechny ty holistické, hippie, šamanské kecy přece nenávidíš.“ 
 „Placebo efekt je vědecky prokázaný.“ 
 Uběhlo několik minut, než Grace řekla: „A co transfuze krevní plazmy? Ten 
lékař z londýna to provádí. Ten, co před jeho ordinací stojí fronty až za roh.“ 
 „Ten, co používá neprokázané metody, jak nám sdělila doktorka liová?“ 
 „Ale jak by to mohlo vadit, když je to tvoje vlastní krev?“ 
 Přitáhl si ji k sobě. „Přál bych si, abych tohle věděl, když jsem ti kupoval 
ten náramek k vánocům. že to, co si opravdu přeješ, je krev a rozdrcených 
hroznových slupek,“ stěžoval si naoko. „Ušetřil bych jmění.“ 
 Grace se usmála. vyhlídka na novou možnost reprodukční munice v po-
době hGh potlačila úzkost a místo ní se dostavil slunný optimismus. Dotkla 
se bílých opálů zasazených ve zlatém řetízku na svém zápěstí. 
 „omlouvám se za ty letenky do Tokia. Já jen… no myslím, že když tam 
poletíme, budu neustále přemýšlet o tom, jak by se daly ty peníze líp využít. 
Budu nevrlá. Budeme se hádat. Zkazila bych to.“ 
 Políbil jí na temeno hlavy. „Dobře, ale chci, aby ses zeptala doktorky liové, 
než začneš brát něco, co nepředepsala ona. Za to jí platíme. Nechceme, aby 
něco v těch extra pilulích zasahovalo do léčby.“ 
 „Řekla, že většina doplňků je v pořádku.“ 

 Doktorka liová přikývla a začala ťukat do klávesnice. „Předepíši vám růs-
tové hormony.“ 
 „Cože?“ Dan položil ruku Grace kolem ramen, jako by ji chtěl ochránit. 
„To, co používají sportovci na posílení výkonu?“ 
 „Mohlo by to zlepšit kvalitu vajíček. růstové hormony jsme zatím neapli-
kovali, protože jsme do vás nechtěli pumpovat příliš mnoho léků. Ale mys-
lím, že nastal čas dát hGh šanci,“ navrhla doktorka liová. 
 Grace se přinutila k úsměvu. Doma s Danem nebo venku s kamarádkami 
si ze svého věku dokázala dělat legraci – „Znáte tu čínskou pochoutku, stoleté 
vejce? No, dá se říct, že by moje vajíčka byla v Šanghaji vysoce ceněná,“ vtip- 
kovala, zatímco se její kamarádky poslušně culily –, ale tady, na této klinice, 
před mladou specialistkou, která byla zčásti lékařský génius a zčásti modelka 
z Vogue, Grace smysl pro humor opustil a ona se cítila vyčerpaná a zranitelná. 
 Polkla. „Myslíte si, že ty léky zvýší naši šanci?“ 
 „věřím, že ano,“ řekla doktorka liová. „Začneme s injekcemi FSh už dnes 
a za týden byste přišla na první krevní testy.“ 
 „A bude to fungovat, paní doktorko? Myslím tím, jestli nebudeme marnit 
váš čas?“ zeptala se Grace a sunula se na kraj sedadla. 
 Doktorka liová se na chvíli odmlčela. „ve vašem věku to může být složité, 
ale máme tady nejlepší personál a vybavení. Neexistuje žádný zdravotní dů-
vod, proč byste nemohla mít dokonale zdravé těhotenství.“ 
 Grace vydechla a usmála se. „Dobře.“ 
 „Takže se uvidíme dvacátého osmého a vy, Dane, budete muset také přijít, 
abyste poskytl vzorek.“ 
 „Ano, sladká atmosféra odběrové místnosti,“ zasnil se Dan. „Pokaždé když 
odněkud zavane dezinfekce, tak se vzruším.“ 
 Grace se trochu pousmála a byla mu vděčná za pokus o odlehčení situace. 
 Doktorka liová poklepala koncem pera na stůl. „Dobrá tedy.“ 
 „Dobrá tedy,“ řekla Grace. 
 „Dobrá tedy,“ řekl Dan. „Ještě jednou na zteč.“ 


Slabý vítr rozfoukával po chodníku uschlé podzimní listí, když Dan vzal 
svou manželku kolem ramen a vyvedl ji z kliniky Empona. Stalo se pro ně 
zvykem chodit tam i zpátky pěšky. Jednak se tam nedalo vůbec zaparko-


